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AVANVT-PROPOS

D&cid&ment le Gouverncmrnt central dr !'Union des R€pu­
bliaucs Socialistcs SSovictiqucs continue la diplomatic du «sourirc».
27on srulement il cnvoic cn degذ du Ridtau defs, commc on a cou­
tumc dc dire, dcs sportifs, dcs msicicns, dcs ballerines, mais cncore
dcs savants. Et c'est cet aspect du «sourirc » qui nous intEresse.

On remarqua d'abord la participation active des savants russes
dcs CngrEs internationaux de Sciences dites «exactcs » (Astro­

nomie, Etuds atomiques...). Mfaintcnant ils sont prdscns a des
CongrEs consacres des خ Scienccs appclees par cuxsoaates ou mieu>
encore humainr: tels Ie XYIIIEme Congres Intem. des Oricntalistcs,
renu Cambridg (91-28 Aotr 1954), et, tout rtcemment, le I&me
Congres Intern. des Scicnccs historiqucs, r&uni R6me (4-I1 Sep­
embre L955) ainsi que dcu autres CongrEs qui eurent lieu presque
simultanEment Istanbul ذ (Turquic): le .eme Congr& Intern.
d'Eudes byantines (15-21 Sept. 1955) et la Deuxieme ConfErencc
gEnerale de l'Association Intern. des Universites (I9-23 Sept. 1955).
Cyi aurait cru que mEnc. IEspagn, soas le regime du genrmt-.­
Franco, pit voir arrivcr pour ssister ن au NTYVIIEme Congr& 1nt.
dc Chimnie industriell, dcs d&lcguds ollicicls dc l'Union SoviErique
munis puur le prdsident du Congrs d'un mcssage sign€ par le
prEsident €t p :rت l sccrEtairc gcn&r:] dc l'Acadcmi« des 5cicnccs dr
I'U.R.$.S. iOctobre 1955).
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cmnmur'ca1٠0n1؟٠ mpmmCc! ٠1 avancc M1scou ذ .،n٠0g أ ١ ا pa١
lcs n6 ؟01 0lc ccttc Atademic, en deux l:ngurs: cn russ٤٢t cn unc
awre l:1nguc: anglais, fiancais ou italicn, t lcs distribucnt at
6ng٢'٤651stcs: gcstc trEs apprcci par ccu-ci.

n autrr aspect mnEritc d'&trc rclevc dans l'activit scientifianeنا 
s Russcs: c'est l repnsr, apres un long couvrc-fru qui lcur av:itم 

impos€ lc silvnce, dc ccrTaines revucs dc grandc valcur qui voyacnt
lc jonr avant l3 R&volution dc ['annte 1917. Te] ft lc cas clu:
E'iج antiskiy Yrenennik, qui a r0ris sa publication, sous formc dc
vnlumc annuel, cn 1947, avec numerotation dnublI (XXVI . ر Le
chifTre cntre pnrenthEses disparaissait des le Illeme volumc; mais
s prtscnce sur lcs dcu: premicrs indiquait bien l'intcntion dc scs
€diteurs de continucr lc pEriodique interrompu. 'Tcl cst aussi le cas
d'unc autrc publication qui rEjouira spEcialement ceux qui s'int&­
rGsent de prEs aux problEmes culturels ct religicux d Prochc­
Oricnt; c'est le Palestinkiy .Sbornik (= « REcueil Palestinien »),'por­
tant la numrotation suivante: fascicule 1 (63), 1954, publie par la
« 5ocictE Plestinicnnc Russe de [Acad&mic des Scienccs dc
IU.R.S.S. », Mfoscou-LEningrad.

Encore plus rEcemment lcs publications pcriodiqucs, rclatives
I'cthnographie dcs divers peuples du Caucase, ont repris sous leذ 

titre dc: « Iakackiy Etnogrqfitcheskiy Sbormik » (= « Recueil Ethno­
graphiquc Caucasien »), Mfoscou, 1955.

Diwers 0rganes orientalistcs ont subi des changements. Citons,
parmi ccu. qui continuent a prEsent, lcs pEriodiqucs dont nous
avons connaissance: ,Sowietrkoye Fostokoredeniy& (= « Orientalismc
SoviEtique »), les « Miemoires scientifiques » et les « BrEves Com­
munications » de l'Institt d'Etudcs Orientales ; Ebigrafka Wostoka
(= « Epigraphic de l'Orient »), sans compter la Sooietskqya Arkeo­
lagwia et trois revues spEcifquement historiques: Istoritcheskii2apiski,
VertMik Dreengy Istorii et 'Woprossi lstori qui contiennent souvent des
articlcs se rapportant diverses disciplines proche-orientales.

Faut-il ajouter quc lcs ouvrages relatifs a ccs disciplines variEcs
foisonnent dns la production colossalc dcs Acadcmies le ['Lnian
Sovictieur.
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Oblig€, pr mon cnscignrmnt ct mcs taux pcrsonnels, tl٣
prcndrc connaissance parmi ces puhlicarions dc cc qui m'cst acccs­
siblc,j'ai cu l'id& dc livrcr,a tcux quc la'matierc intrcsse, un mo­
«lcstr Bulletin de /uhttatiaRs Orietlistes cn langue nsse. lkien ntcndu
jt n':i cn vuc quc lns Ctndcs qui c«nccrncnt le Prachc-Oricnt au
scns largc tlu mnt ct, parmi ccs &tuccs, jc r&scrvc au Julletin Almm­
mnlogiwue cc «١i a trait au pcuplc armEnien. Lc TroisiEmc Cahicr cr
cc clrnicr bntlelin vcrra ljour dans un cles prochains volumns dr%

.4٤langes de t' Uhnittrsiii Saint Josepl.ا 
Cuant la mEtlodc, qu'on mU pcrmcttc dc dirc que jc suivrai

ccllc quc j':i adoptdc pour cc dcrnicr, i savoir quc j'aurai cn vuc
principalcment ccwx qui n connaissent pas la langnte russc ou qui
n'ont pas fcilcmcnt lcur خ disposition crtaincs publications ctjc
fcrai connaitrc asez largcment le contcnu ccs travaux qut ju pre­
scnte, prcnant soin dc donner dcs indications prtciscs dc noms, de
paginaLions ct£.Jc rencontrc unc dilIicultc de dEtail sur cc point,
c'cst que lcs savants soviEtiqucs nindiqucnt quc par des inidialcs
Ics prEnom dcs autcurs que nous risquons parfois de confondre, si
nous ne lcs connaissons pas par ailleurs; nous sommcs mEmc cm­
barrassثs parfois nc sachant devant la terminaison fcminine s'il faut
noInmcr Mfadamc ou Mfadcmoisellc.
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PALESTINSKIY SB0RNIK

1,¢ «Hccucil Palcstinicn », f sciculcة 1 (63), format 26x17,
dactcur3 ثu pp., 15 pl. hors-terte, 3foscou-Ltningrad, 1954. Rا 

rتv ponsahl: N. V. Pigoulcvskay, mcmbre-correspondant de I'Aca­
¢!٤me dcs ScIcnccs de TU.R.S.S.

.١ant cle souligntr limporlancc c cctte nouvclle publication
t dcn analyscr lc contcnu, j crois opportun dc prثsentcr tout
d ahord, cn traduction frangaisc, I'introUuction quc la R&dacvion
du p&rIodique : insEre au UEbut.

».PAKI 0E LA IEDAciIoI. « DE uي٨ 

،I.e pcuple sovitiguc est lc champion u ك rnforccmcnt dcs
rclauions culturelles cntre tous lcs pcuplcs. F.'6tude de lhistoire ct
lc haculturc dcs autres pcuplcs mEnc l'afTermissemenr خ des rap­
ports amicaux entrc pays, et scrt au micu. i la grande cuvrc dc
la paix.

،، I.'opinion publiquc sov&tigue tEmoignc un profond (grand)
intEItt :i la vic ct l'histoire خ dcs divcrs pcuplcs, au nombre dcsqucls
snnt cguY du Proche-Orient. Cct intErEt a une tradition de longuc
late. DEja au .KIIEmc siecle les gens dc Russic s'int&ressaient vive­
mcnt au. coutumcs et la vic dle l'Asi AntEricurc; dc ccla temoi­
gncnt un remarquable ouvragc, conmc l'cst h'ltintraire de thigou­
mene Daniel, ct la sEric de travaux de mEmc gcnrc qni lui ont succEdE.

• a scicncv nationale [russe] cst dic unc enorme part dans
l'1udc de I'Oricnt ancien et mediEval, mais aussi dans celle de
!'histoirc modcrnc ct contcmporaine, dans cellc de l'&conomie, dcs
lngucs et dc la culture deses peuples. En particulier, un assez grand
r5lc fint jou dans la qucstion l l'&tude u Proche-Orient par la
S؟ ociite Palestinicnnc Russe, ndc d&j dans lcs annEcs quatrc-vingt
du sicle pass¢ ct dcvcnue la ذ fin du siEcle une puissantc organisa­
tion scicntifque. Bicn que dans la Russic 'Tsaristc t'activitE cultu­
!I٤ ct scientifque dc cette SociEt& ait &tE limitEc, nEanmoins elle
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jou un rble pnsitif. Ainsi h: Soci&t, i n'en pas doutcr, crta cer­
tain1cs conditions f:vorisant le rapprochcmcnt culcurel du pcuple
Fussc i ccur du Proclc-Oricnt. A ccl contribua !'rcction d'h5tel­
lrics, d'hospiccs, de ccntres dc sccours mcdical cn Palestinc et dans
Is pays limitroplrs dc l'Asie AlntEricurc; la dcsccndaicnt les voya­
٤٤U1S rusSt5. :1t nombre dcsGucls s¢ trouvaicnt lcs savants.

 د« د ، د ،

« Lne autrc cntrcprise «l٠ la SociCtc fit l'vxpansion dc linstruc-
٢i &lemcntaire lans lcs m:sss l l: population lnc:lr. [)ans lcs
:coles fr»nd es ث p:r I: Sorit: ['rnscigncmcnt &tait donnt dans la
prUpr: l:ngue de l: population, i savoir l'arabc, mais la langue
russ¢ uait ث aussi unc dcs matiEres obligatoircs. l.a languv ruSSE,
pss&dcc, r&vclait ls trsors cte l: culture russt, dc la production
«leذ grands icrivains, ptnscurs ٢t savants ruSSCs.

• «٠Outrr un nomhrc cansicl&rahlc d'ccolcs primaircs, la Socict
«uvrit lrw1 rcnls norntals, !'ine d'hommes, !'autrc clc limmcs,
:1fin clc prtparcr pour lcs tcoles primaires un pcrsonnt:l cnscignant
pis clas l: popul:ttion locRl¢. l.es micux du& d'cntrr lcs tudiants ث
aui rcrmin:icnt I'&colc normalc ftaient cnvnyEs .cn Russic pour
r٤٤cvnir unc instruction suptricurc ct rcntraient dans leur patric

-r y 6Tre profrsseur ou mcdecin. ElcvEs dans lcs ids 0lavantر» 
rcle ds CrchGs progrcssistcs clc l: socict& russc, ils founirent uncي: 

ontrihuiion considcrablc : vic culturclle du Lihan, d l Syrie,
l٤٠ l: l:lestinc; lc leurs rangs sortircnt les prcmicrs traductcurs cn
l.١١٤ue ralc ة cle l: littcrature russc classiquc, unliggntd'rivains
Hu I.ihan contcnporin jouissant dune large rcnommt¢.

« \fais Ispct fontlomcntal ctlr plus essrntiel de l'activite de
l:1 5ncict fut son travail scicntifquc. • cc travail prircnt part les
plus grancls savants de l'cpoque aui tEmoignaient dc ['inttrEt a
I ' tudle ث drs pay5 dlu TreHc-Urcnr.- De5FechdTchEs dE-tourssortes­
firenL cntreprists p:r dcs nricntalistcs, des profcssionncls cl'tudes
l.١ssiqucs, clrs hyzantinistes, dcs slavisants, dcs sptcialistcs cle l'an­
cirnnc littratu russc, dcs critiquvs d'art ct dcs archcologues.

«، [.'activitE cls mcmbrcs de [a Societ dans le domine des
r٤cerchcs sc rfl&t dans une vastc cntreprise d'&ditions. DEs la

 د، د ، د
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--٢٠٤ (- Hecue!، Palestrlcn): mais partr de ١D9l, 1] de71nt
،،nnuel ou5 ؟ le ttrc de Suobrtchrwaa Felertn.s}.a? hstchcstua) ن ( ­Com ب
m icatuon5«١ د dc l.٤ Soci&te Palcstinicnnr). ]0s « Rrcueils Palesti­
n١٤n٤ » cnnstituaient toT particulidremrmt la collectin drs rechr-

-sccntifqucs dc la Socute. I.es « Comnmunications », clles, rela!ن 
t.١ t, en [lus, ccs rensuigncments dc caractire scientifquc sur lcs
nuuvcllcs d&couvcrtcs arcltologiquts, sur dv manuscrits, dcs ma­

.ditcsث rauN ct ds sourccs inث 

، Dans lcs.« Rccueils Palestiniens » on a insErc: tlcs documents
dc litteraturc ancicnne, ayanT rapport au Prochc-Oricnt; ils taient ث
dit&s avcc apparat critiquc accompagn& de traduction. C'est dans
cctte s&ric que fut publi lc travail cn quatre volumcs du profcssur
N. A. fednikov: « La Palestinc, de la Cnnqwctc ::be aux Croi­
sadcs », ouvragc €tcndu et qui jusqu'a nos jours n'a pدs ptrdu sa
valcur. Il rcstc cncore aujourd'hui un ouragc important ans lc
domainc dc l'historiographic arab¢. On n'oublia pasnon plus lcs
documcnts biographiqucs; la publication de leurs traductions eut
unc grande portEe pour l'histoirc, la plilologic, thistoire de la
culturc.

«Fl n'est pas pernis dc ne pas souligncr la paricipation de la
Socit& a l'&dition en huit volumes, exEcutde par l'AcauEmic des
Scicnccs, des materiaux biographiques de Rorphy rc Ouspensky qui
stjourna longtcmps .Jrusalem ة Pour la pEriodc des annEcs +0
a 80 du XIXEme siEcle, lcs rcnseigncments sur le Proche-Orient,
conservEs dnns ses tavau.لا , sont trEs prEcicux..

،، Outre son activit€ consacrEe aux rchcrches scientifqucs €t
aux publications, la SociEt jouissait de toutes lcs possibilitث s re­
quises .pour I'acquisition dc documcnts relatifs a la culture mat&­
ielle et la خ iittcratre. Dans les locaux apparTenant a la SociEt€
on conRcrvait lcs documents archtologiquc5, lcs inscriptions. les
monnaics, lcs imprimEs, les manuscrits: tots objcts lc l'invcstiga­
tion dcs saants devcnus membres de la Societe. Cll-ci organisa
plus d'une cxp&dition archeologiquc scientifuur. Tel fut le v09 age
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arch&ologiawc cn 5yri ct en Palcstine dc: 'Atc:demicien N. P.
F«»nl:kov, qni Iit riclc cn rrsulrats. Pur rechcreher dcs manus­
crits grccs €t oricntx, la 5ocictE mvoy: :u 5nn:i tIr groupc lr
$:vanUs. [،dsucccs dr cette: rptUitiu Iit p:rcillrmnct1 rTnsidrablr.

« .\prs l:GranUe I،:vtation 5uialistr d'Ur-tabrr  ,ر191715)
 د و

.ocict: russc palcstinienttC It٢1t tnG pnssiili1' tcndui: pour seIvir
:١١١ nohlc bnt dccmtiHtrTU
lcs pcuplcs u Proclr-Orient. l. tuil scirntifirpuc des mcmbres
lc l: 5ocict sc [ursuit i prscnt su lr nouvt:tx tonemcnts cL
principcs, tablis ث la خ basc dc la vic «t l':cUivit& clcs savants d
l'Uم i،»i SowtiauU. I.rs rntlits ث <i&tityn5, qti tr:vaillcnt ans l
«lom:uinr: «lcs langus, clc l'ctlnogrplur. le l'histoire et cl la cultunrU
dus [ys du l'ror:he-Orient, mcIrnt lcurs relIrcics suivant tle
nouvciux princips mtlodolد giqts t s'elForrtnt e rEpandr
I:rg«mUnt lcs hautes idث cs lumanit:ires clr: l scirnr« progrcssiv'U
sovi&tique. 1.a public:rion tles r&sulta1s dJe 'ttetle scicntifiur dlu
Proch-Oricnt st la premiErc t:iche clcs « Rccucils 1'alcstinicns ».
I.cs rcchcrchcs dcs mcmhrcs dc la 5uci&rE p:lcstinicnne sont,comne
ans lc passE, consacrEcs €galcment aux ptriotlcs ancinnes ct mnF­
didvalcs dc lhistoire du Prnclc-Oricnt ct aux chnsts dc nntrc tcmp.
l.'tudc ds langres vivantcs proclc-oricntalrs, ce I'histoirc mo­
dcrnc cr contcmporainc, d l'Economnie, d l: littrature actuclls:
c٤ de l'art dcs pcuplcs du ProchE-Oricnt ntrc dans snn objcctit.
I.'activit &ditricc dc la Soci&t, qui rtprrnd a7٣c la parution clu
pr&sent rccucil, conTibucra a la rcalisation dc ccs buts.

-c prGcnt rccucil contient dcs articlcs se rappOrtant : l'lisا «، 
toirc et a la philologie dcs pays cu Prochc-Oricnt.Lc prcmicr articlc,
ign6 par V. V. Strouv&, traite wv question prisc d:ns l'histoirc duة 

Prochc-Oricnt et dbatuc clcz lcsلisoricns, savNirln rEvaltc qui
cut licu cn Egypte n la prcmiEre ann& clu rtgn c Darius Icr.
Lc sccond article, di L. A. Lipinc, conccrnc les phs ancienncs
Lois dc la MIEsopntamie dcouvcrtcs nagu&rc. •. V. Pigoulcvskay?
&ditc un manuscrir trilinguc, ayant ١n millenairc d'ancicnnct&,
conscrvt a ة ا Biblioth&aue dEaat de t'U.R.S.S. au nom dc V. 1.
].6nine. Tc Recucil conticnt aussi dcs artieles sur- [&minent orien-
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$ II. i{٢1ا٩ RgL٤S SUH L١٩KECEnF'٢E 1٧TRODUCTYON

.1٢r٢ :، longucur. nous aons rcprnluit inttgr،alcmcnt ccttc
introductrnn. ١arce que c'cst wnc pagc instructivc dc Ihistoirc dc

tau tt le rom d grancls s:vnUs russts&٦c٦¢-rwentalsme nr'٢ م
٢٠ste attach au ttrc du « Recucil ». :\٤ssi pardonncr?-t-0n aux
rdactCurs certaines rcdondanccs dc stylc annsi qut lcurs slogats.
.f:is jc n'cn dura١ pas atant dcs pr&teririons volontaircs qucjy ai
runarauces· c'est pourtant une publictcn ! ['Acadtmie dcs
Scicnces «l I'U,R.S.5.

Notons d'bord quc l tite complet dr l: rcvue, soit comme
«Recucil», soit comnc «Comrunications», a toujours contcnu le
mot Praoslaaiy. 5 53rir ،Orthodoxe». dont nos rEcenUs rEdactcurs
ne soufncnt mot. Ce cن racti:rc confcssionnrl du ptriodiqu resta
touiours acccntu& au cours dc son cistencc, d188H :19l+. Le
contcnu du pIemnier fascicul, consacrE tout cnticr Orthodo.ie'» خ
n Tcrrc Sauntc», par son ton, scs anncxcs sur les communautEs et
l٤5 cuvres catloliaues et protestantes, ne fut-il pas lc programmc
dc la rcvue a1nsi «uc dc !a SociEtE, lorsquc ccllc-ci fut fondEc? Ce
qui n'a pas cmpich& lcs savants mcmbrcs de la Socicte c ل faire,
l:ns lcurs rccherchcs, auvre sereinement scientifquc.

]e note en sccond licu que lcs dcux premicrs fasciculcs ,taient ث
emblc-t-il, un «ntrcprise pcrsonnelle, car ils ne porten commc
nom d'&diteur que ceui e V. Y. KHitrovo. C'cs: parur ذ du troi­
siEme fasciculc seulement (1883), que l'&dition est attributc, tou­
iours ,Saint-Rtersbourg ذ i la « SociEtE Orthodoxe Palestinienne »,
auquel titre s'ajouter un pcu plus tard le mot «lmpEriale ».

M[enucs rcctiFcations qui renscigncront ceu. qui n'auraient
pas lcur ذ portEe la collection de ['ancien pEriodiquU.
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1.c prcmier article dc la revur (pp. 7-13), sous la signature de
['.1c:tlcmicien V. V. 5trouvث , cد aminc « l: rEvltc cn Egyptc cn la
prcnierc annEr du regne dc Darius lcr ».

C:'cst par unc plrasc scnsationnclle quc l'autcur comncncc
« د ،د «د«

srn {tude: « I.'histoircdu pcuplu ،:gypticn.«ui ltttc si lEroiqucment
«ontrc 'impcrialismc opprGsseur anlo-amntricain, mwEritc, dans tous
srs ctails, unc tudc ث tG plus approfondics. L de ccs dtails
ncore insu!iisammcnt &tndis dans ['histoirc multistculairc dc
}'igyptc cst la «[ucstion clcs proprrtions l l'agitation qui cut licu
cn l prcmiErc anntc du gouvcrnrmcmt du roi Darius l». Vous nc
avi0ns pas qu'on dit fairc rcmnntr si hat l'nprcssion cKcrcEc؟ 

p:r !'imp&riulisme anglo-amcric:uin. l.¢ rc6tc tc l'article cst plus
criux ct m&ritc notre attcntion. lour micu saisir la penstc de؟ 
.f. 5rrouv€, rcvcnons cn arriEre.

En 1930, dans son Lt:u livrv: I.m preikrc donuintio erse ل en
/:gبy pte, Reeueil d'inrcriptions hitroglytplinnes, (Bibliothquc d'&tud de
T'Institut frangais c'Archcologic oricntal¢ du Cairc, T.I, M. G.
Roscner avait cmnlcnst cn unc synthEse tris snliclc (pp. 184-19l)
le5 rcsultats historiqucs qu':utnris:it son cxamcn cle divers docu­
n1nts hi&roglyphiqvrs sur la situation' dc REgyptc au Temps du
rignc dle Camlysc et dc Iarius I. ('il me suflisc de rapportcr
briEvemcnt ccs passgcs dc son lnlrodeeti». {pp. X[-XIIR}.

4prE5 une prEpamation minuticusc Cambysc d&clenctc- son
olTcnsivc au printcmps 525 t conquicrt l'Egyptc. «Tout cn orga­
nisant lc pays conquis, Cambysc prث parc dc nouvelles cxpeditions
vers le Sn ct vcrs ['Ocst. La IAibyr ¢t CyrEne se sounttent; Ics

، Phniciens« د ، د، د rcfuscnt d'appuycr !'ofTcnsivc projerEc contrc Carhag€,
rendant ccttc optration irrEalisalle. Rcstcnt lcs oasis et la Mubie,
dont la conquEtc constituc lc complEment indispensablc a la sou-
mission dc lEgyptc. Dcux armtcs partent de Thzbcs; la principalc,
dirigec vers le Sud, est commandc par le roi lui-mEme. Les Ethio-
picns voisins dc 1'Egyptc sont assujcrtis, ainsi que l'oasis de Fhargch.

٢

 ، د ، اد
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P٠٨٠٨٢٢١٢ ا١٦٠٢٠٠٢٥٦٦, pri٤٤l١ fol،١١١٠٦٠١.٤-٣m٠n١٤
l: ٠rrc٠t٤£. perdcuR€ son rntrurnge prr ٣٢ lc accrdoc٠ gpticn.
b ،u la rclgion du pذ ys. On ٧Urr٠ t\١ l٤6 ٢٢٨٦0% cl٢ « rucucil nc
scmblcnt pas confirmcr c05 r٢nsc1gncmtnts.

٤٠n auitt.1nt 'f:gyte, le roi lissc la nouvIlr provincc cntre
l٤;١n٤ dl١ satrapt 1ranclds. Camlذ ysr nnrurt rni'5yri٠ (522). cn
routc poar l? Prsc soulcv par l: mar Coumata Gر ui s¢ !ait pas%٤r
pج ur le frخ rr l١ roi.

، Daruus I tu« l'usurpateur et rprime ١..pidcmcnt (521-520)
!'insurrcctin tcs provinccs qui scuaicnt sCp:rEcs l'cmnpirc.
L'Egyte restc soumisc ux cnvalisseurs ct lcs iIFcultes que lc
nouvcau roi y renccntrc vrnncnt, nnn pas dcs indigincs, mais du
gouvcrncur pcrsc. Aryandis, Etnd s0n autorit€ cn soumettant
arca; ses vcll&itds d'indepcndancc crviennent inGui&tantcs. 1،es
inscriptions ptrses mcntionntnt IEgyptc au nombrc dcs provinces
revoltcs ct discnt cxplicitmcnt que Darius conquicrt. c٣ pays.

.»&ryandEs cst exEcutم\ 
Les documents classiques ct hicroglyphiques scmblent tre ة

d'accord pour teconnaitre lc rolc organisatcur et hienfaisant de
Darius en Egypte. Vers 1a fn de son rEgne en 486 les Egyptiens du
Delta proftErent de la lourdc d&faite suhie par Darus a Mfarathon
(490) pour se r€voltcr. I-c roi dtcida dc punir cn mEme temps les
Grccs ct lcs Egyptiens; mais il mounut avant d'avoir pu mettre son
projtt .cxEcution ذ Tout le monde cst d'accord li-dessus. Le point

. «n litigc portc sur Jcs prcmiErs annEcs dc Darius, lors dcs cmbarras
s par le magc Gaumata ct des rEvoltcs qui les accompagnErentث usت 

dans difiErents pays. Les Egypuiens u:-mEmcs prirent-ils part au.
agisscments autonomistcs du gouverneur Aryandes?

Deux savants m&ricains: Roland G. Kent, Danar' Behistun
nrcnzption ct Georgc G. Camcron, Danvs, &gypt and thc L ndsم، leycnd
the Sta»:, dans Journnt o/ Mear Eastern ،Studurف , T. l1, 1943, pp. 105 et
suiv.; pp. 307 ct suiv., ont ahFrm& qu'ily cut alors unc rEvoltc €gyp­
tienne importante, ttenduc, sur laquclle lcs inscriptions de Darius
gardcraient un silence diplomatiquc.
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elvc contre؟' autur dc l'articl l٠nr nnus parlns i prtscnt[ر' 
٢٤١١e ,irmation ج٨ cxpliqtc lc scns dcs r3prcssions c D:rius, dont
tos tc٢ erptoils ne 5»nt pAr ،nserts snr la tnhle de Dihistn (voir p. c3.

lchemtnides ct tes inscribtionsم inscription IVIL chcz,]. Mfcnant, lesا' 
a٤ ta Herse, lJris, 1872, p. I20 t ز conclut: « Sur la basr dcs donnEes
prccdcntUs il convicnt le rcvonnaitre qne l'afirmation dc quelquG
«hcrclcurs amEricnins surle:s prbز ortianscaisid&rNUts de I re7olte ة
cn F:ggyptc «n la prvmiErc anntc dc Darius I ne corrcspond pas la خ
realitE » (p. 13).

]e crois opporun dc rpportcr l'avis de clux sptcialistcs cn la
1natiEre: Etiennc Drioton ct Jacqucs Vandicr, qui ont Ecrit aprEs
l'articl cn qucstion tes savants amEricains: « La revoltc de Iibye
nc nous cst connue quc par lcs autcurs grccs, I1 n'est pas impossible,
on I'a vu, quc la r&voltc dc L.ibyc ait tt& accompagnee d'une rEvolte
n Egyptc. CAsERo; (7.5V.E.S.. I1 (1943), ( .م310 supposc, en efTet,
aw lrs Lgyprirns sc rvoltErent, cn522, c0ntrc AryandEs. L'hypo­
th&se cst confirmc par Po.YeN (VlL, 1, 7).Camcron suppose,
cnfn, qu'OudjahnrrGsnc nc'fut pas mandE, cn Rcrsc, par le roi,
mais qu'il dut quittcr l'Lgypte, la ذ suitc dc cettc revoltc, qui me­
nacait, non sculcmcnt AryandEs, mais ،aussi rous ls fonctionnaires
gypticns qui avaient collabore avcc le vainqucur. Oudjahorrcsnث 

nc rcvint cn Egyptc, «sur I'ordre du roi »,quc lorsquclc danger cut
s peuples deع tE rEtabli».(Dans: Lث t €cart& et quc le calmc eutث 

['Orient miditerramten, II: L'Egypte (Collcction Clia), 3Emc €d. refon­
duc et augmentec, Paris, I952, p. 6l9). Cette note dcs deux spcia­
listcs nommes plus haut nv s'accorde pas pleincemcnt avec leur
cxposE la خ p. 60I du mEmc ouvragc, qui reproduit probablement
lc textc de l'&dition precedcntc.

. Concluons en disant quc l'articede-. Strouv&, dontil-faut
lire aussi une €tudc antcricurc: « NVouvellcs donn&cs dc l'histoire
l'Arm nic ث confirmtcs par l'inscription clc Bhistun » (dans:٠ Bulle-
tir de t'Acadغmie des Seieces de la R.S.S. d'Armeiie», I946, ne 8,

3I ct suiv.), a remis sur lc tapis le problEnc d la r€vole cnر. 
qucstion, qui mEritc un nouvel cxamCI.



٤ .·E٨'٤٠5٢٠٠٢٩٠٢٠

٤L٠٠4'٩uHUسLا.'·.١٦٠٠٢٠ د:١-١ د ؟ 

I! agit ه drs los ccntcruues sur ls taElettcs dcccuverte par
!'archEo'nguc irakien [. A 'Taha B&kir Tel خ Hamal au Sud de
Baghdad €t signalces par lu dans .uner, a Journal of Arch ology in
raq. Baghdad, IV, 1948,pp. 52 et suiv. Albright Coetze ct d'autres
savants s'cn sont nccupEs ٤t [ R. P. Pahl. profcsscur Institut'] خ
Biblique Pontifcal r Ronrr,rn connt unc nouvcllc tdition com­
pltc ct am&lnore.

Le 5avant russe ].. A. lpinc cn lournt snn ذ tour dans lc
«، Rccueil »» quc nous analysnns (pp. I4-50) unc €Ludc approfondie
ct compamativc, suivic d'unc traduction rssc. Il dit p. 15 en note
qu' son ذ grand regrct le 1ravail du P. Pohl n'a pu lui €tre acces­
sible. Et, mon ذ tcur,je mc contentc dc ccs uelques hignes en un
domaine qui est hors tle ma compEtcncc.

.sع s :i.83usCRIr TRI1.1NcUE Du Ikmت V. Uي 

2fadame •. Pigoulewskaya publie (pp. 59-90) une tr&s int&­
re5sante €tude sur « Un manuscrit grcc-syriaque-arabe du IIEme
si&cle 0.

,C manuscritع compos& dc + feullets cn parchcmin, se trouve
prEscnt, sous le 2o. 432, : la « Biblioth&que dc Tute IUnionة 

Sovi€tigue, au nom de V. L. LEnine » (5 LEningrad). Il a €t& dtache
du ms. grec dont il dcvai constituer lcs fcuillcs de gardc -­
conserv€ dans la mEme BibliothEqut sous lc No. 432 et contenant
des discour de S. Gregoire le Th&ologicn. C'cst Abraham Norof,
ministre de l'Instnction Publiquc de , ذ18541858 qui l'avait acquis
au couvent de Mlar-Sabn en Palestine avec 8 autrcs mss. grEcs ct
l5 mss. slavons, lors d'un voyagc cntrcpris en l835 dans tout le
Proche-Orient.

Les feuilleIs mcsurent 29 cm. str 23 et sont lcgErement alimnts
5ur les bords, sans nuirc au tcxte. Celni-ci, &crit sur trois colonnes.

-ontient en trois langues: grcc, syriaquc ct arabc, les Psaumes sui؟ 
ants: 70, 7-16: 73, 4-14: 77, 28 38; 79, 9-18. 1.'auteur rcproduitن 
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cn photographie ct en &cniturcs modcrncs sur troi5 colonncs para!­
llcs lc contcnu tlcs luit pagcs du mantscrit. ne ا neuviemc planchc
clessc lc tablcau ds 1rois alphabcts tcls quils rUssortcnt dcs tetes
conscr'&s.

.pris tnc double &tudc trEs pousste surlcs prticularitcs palEo­
gج r:phiqncs sur ا I:1 langue du triplc tcxtc c notrc manuscnit,
I':wttcur cn attrrburctrtm=mscriptiorklRsecondemنudu ­ 1غزmع
siicle. Si on prind :ssi cn considcration lc licu d'origine dcs frg-
ncnts: le convcnt palcstinicn si important dr Saint-Sablas,on voit
«[ucl intdrEt ils prcscntcnt et on ic peut s'empEclcr de rcgrettr
au٤ nous nc posstdions pas intgralcmcnt lc psautier trilingue pri-
minif.

I.'auteur conclut snn ctudc par un paragraphe dc tlcux pagcs
consacr l'importancc» خ du {ms.) polyglottc ».J 'en traduis dc longs
pas53gv5.

«... 1.cs trois colonncs du nanuscrit laurnissent wn exccllent
mat&ricl pour dcs rcchcrchcs palographiqucs. Lc caractere dis­
tinctif dcs trois &criturcs cntiErcs: €ltgantc, la grccquc; bcllc, la
syriaquc; nette, l'arabc, nc laissc pas de doute quc.parmi Ics copistcs
e la lanre'dc Sabbas,d'o provicnt lc polygloTte, il sv trouvait dcs
gcns qui posgcdaient a la pcrfcction non sculcment la calligraphie
grccque, mais encore la syriaque et l'arabe. Si on comparc lcs trois
mains, c'est l'oncialc grccquc qui sc pr&scntc la plus archaiue, la
plus monumcntle. l'arabe €st la' plus courantc, portant dans la
pltpart dcs mots des tirets d'allongemcnt. La syFiaqte, clle, occups
nc situarion intermediairc, soit au point dc vuc palEographiqu:,

soit au point dc vue matEricl (sur lc parchcmin). Ce typc d'ecriture
{awi a gard€ dcs accointanccs avcc l'estranghclo),rcliant une partie
dcs lcttro ct s6pnrant lcs mots d'une maniere distinctc, a dcptis

 د،
longtcmps perdu lcs caractEristiques du Codc d'&criturc. L'abscnce
cl'accents vocaliques d:ns le syriaquc pur un manuscrit du L.&me
si&clc dcnote son originc melkite.

«Lcs p:rticularites paltographiqucs du ms. polyglotte cOrres­
pondcnt cn plein au% traditions dcs atclicrs palcstiniens, comme
crl:١ sr ait sur ls manuscrits grccs. Cuant 5 snn attache dircctr

»،
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J24! MECFH.:هN

t٠١٤١٨t2٤ 2٤٤t .٠٠٠٠٠٠٦٧٠٤٤:١:٣ لأخ،"ه

٠،T٥t Cc٦٠٠\٢٢٢٨t٤ grec dw m5. polyc'ntte cst con!orre la ذ
Sptantc reguc dans 1a laurc, la colonne5rc d٢٩'ersion alexaن١٣ 

,se revelc bcaucoup plus proche du tcxtc syro-hcxaplaireyniaqu؟٥ 
:uquel d'aullcUr٦ cst si apparent&c 1a traducton arabc du livrc de
Job povrnant jutEnrt de cette mEme laur. La colonnc arabc,

-efTorganr pr&crsfment dc suivre le grec, sc trouve aussi sous l'in؟' 
fuence manifcste du texte syro-hexaplaire par rapport au vo­
cabulaire et aux Tournures particuliEres du discours ».

AprEs avoir rappcl& I'utilisation du Psautier dans divers pays
comme Livre de lccture pour les d&butanGs, l'auteur ajoute qu'il
pouvait auxsi servir pour l'etude de langucs &trangEres et continuc:
«،Dans la laurc de Sabbas &taient asscmblEs des gcns appartenant
a divcrscs nations rt parlant des langucs divcrses. Elle &tait le centrc
non sculement de la culturc grecque, mais encore de la culture arabc
chrEtienne t sa bibliotheque contenait dcs manuscrits syriaquGs,
puisque Iinfuence de la langue syiaque en .Palestine ct en Syrie
€tait inEvitable. Le Psautier qui Etait le livre familier pour l'Etude
de lalecture a pu Etre aussi utilisE pour celle delangucs ttrangerG».
L'autcur voit mEme dans la place occup&e par le tcxte syriaque
entre les dcux autres colonncs (grecque ct arabe) un tEmoignage
du r6le d'intermtdiaire jouE par les Syrien5 entre Grecs et Arabes.
Ce sont les Syricns ou plutdt les Syriacisants qui transmirent au
Arabcs les ouvrages grccs dc philosophie, dc mathEmatiqucs, d'as­
tronomie, d'alchimie, aussi bicn que ceux D'art, de mEdecine et la
Bible.

Telles sont donc les lumiErcs nouvelles que projcttc le manus­
cnit polyglotte millenaire sur l'activitc scientifque er pEdagogigue
dc la laure de Saint Sabbدs.

Dans cctte Etudc si inrErcssante et si suggestivc, je me demande
si l'auteur,- specialiste, il faut le reconnaitre, dans le domaine sy­
riaguc-, n'a pas quelque peu exagere les particulanitEs palEogra­
phiques de la colonnesyriaque. qui cst en €criture tstranghelo, A peine



٤٢٠P٢7٢1 ١!٤٢٦٤٠٧0٦٤٦٤٨T٠ ٢ و؟

٢·٠١t٢٤u d،1٠'٠2 ١ 2٠0 u- ' ١٠٠٦ ك ٠ '،-٣;٠٢٢٠'٢١-"٤٤٣٠

 "و·

F١٢e :u53٩١uc\٩uC ٢٤s٤٢٦٤ t٠٠٠- ن'،٦٦m٣6 ٣a١٤0gr!٦٨١ qu: d
ttc arabc. MLas lcs conclu-1an0د {'u tu ا gn٢n٥.٢ ع cn vJl٤u pr
1'examcn comparatIf s١ :pprofcnd1 ues ttv5 cu:-mcmes ct par
la concordancr rcs dnnntcs p.0;raphnqucs a7cc l5 donn&cs lit­
traircs.

٨L٨ M1٤١OIR٥٤'l5٤C٤ FR١' HHOv5٨Y$ VI.

I.c rcstc dc la livraison (pp. 91-129) cst consacrt r، ذ1 mntmoire
dc l'&mincnt et trEs sympatlique oicntalistc russc, plus spt­
cialcmcnt arabisant, le dfunt acadcmicicn lgnacc Joulianovich
Hratchkovsky, a٤ a Vilno lc 16 Mars !883 et mort ningrad ثL خ lc
24 Janicr 1951 .

.M.٦I. V. I. Belyacv ct 1. N. Vinnikov rctraccnt (pp. 91-105)
wn tablcau de la carriere scicntifque du d&funt, trEs instnctif au
point dc vue orienraliste.

.lfadamc V. A. Kratchkovsk:ya, cil-mEmc oricntalistc ct
spEcialistc cn tpigraphic arabc,€vonuc (pp.106-124),grace au diairc
laiss& par le dEfnt, lc stjour dc celui-ci au Liban €t cn Palcstine
de 1908 ,I0 خ19 scs &tudcs la Facul& Orientalc dc l'Univcrsite
Saint Joseph et scs nombreux deplaccments. Notice intErcssante,
vivantc, accompagntc de portraits et de paysagcs,qui meritc d'&tre
traduite int&gralcment.

Enfin Mt. I. N. V:nn:kov cloture le Ier (63Eme) fascicule du
« Recueil Palestinien » par une liste des Publications et Communi­
cations du mEme savant russt, soit posthumes, soit antErieurcs A
sa mort, de 1946 , خ195 €t qui n'avaicnt pas trouvE place dans la
plaquette a lui dediee en 1949 par l'Acadtmie des Sciences(189 pp.,
Moscou-LEningrad).
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